
x Oče, priscžem lahko . . . Kar pravim, je tako res
nično, kakor resnično pred vami stojim . . . Tonč je ne
dolžen. — Pa meni tako ne verjamete. Poklicala bom 
pričo.. . Mohor je bil zraven, vse je videl, kako je bilo. 
Naj vam on potrdi, da sem resnico povedala.« 

S temi besedami je zagrabila vrč in je šla. 
Uro pozneje je imel Nadvornik pomenek s hlapcem 

Mohorjem, nato pa vpričo hlapca še s svojim sinom 
Petrom. Nobenega krega ali vpitja ni bilo čuti, biti pa 
je moralo presneto zares; kajti takega še Nadvornika 
niso videli, kakor je bil ta večer. Gledal je mrko, med 
večerjo ni spregovoril ne besede — zaradi tega si tudi 
od družine ni nihče upal spregovoriti; Petra pa ta večer 
sploh ni bilo na spregled. 

Dru;;o jutro je Nadvornik poklical Julko v svojo 
izbo. Gledal je še prav tako mrko kakor sinoči, glas pa 
mu je donel čudno zamolklo. 

»S Petrom sem opravil,«, je začel. »Kaj ga čaka, že 
ve: ne bo dobil on domačije, dal jo bom zapisati Pavlu, 
svojemu mlajšemu in pridnejšemu sinu . . . Zdaj pa imava 
še midva besedo.« 

Dekletu je srce sicer trepetalo, stala pa je trdno pred 

PosSSirafški {ucJež 
Povest iz domačih hribov 

očetom in mu gledala brez strahu v oči. Oče je začel zopet 
s hripavim glasom: 

»Najprej bi rad vedel, zakaj je ta norec Judežev vzel 
krivdo nase.« 

Hči je molčala. 
»Govori!« se je zadri. »Zaradi mene tega ni storil, 

zaradi Petra tudi ne; torej se je moglo le zaradi tebe 
zgoditi.« 

»Hotel je našo hišo obvarovati sramote,« je rekla. 
»Tako, tako, ti to natanko veš, kaj?« je dejal po

rogljivo in se spet zadri: »Kaj njega naša hiša br 
»Storil je to iz hvaležnosti, ker sem mu nek< 

magala.« 
»Tedaj si mu morala pa pošteno kaj pomagati, ha?« 
»Je že dolgo od tega; obljubila sem, da bom m< 

o tem.« 
»Aha, to je menda tista zgodba pri Hudičevem 

n u . . . Ali ti je za kaj drugega tudi še dolžen zahv 
Julka na to ni odgovorila. 
»Torej še zmeraj tajiš? To je tvoja reč. Moj 

pa je, da ti ukažem, kaj ti je s to r i t i . . . Posli 
ti rečem, da bodi tiho o vsem in ne črhni ne bef 
nesreči — tudi materi ne!« 

,»Da, materi še najmanj, ker bi jim to žalost 
prihranila.« 

»Se manj sme v fari kdo o tem kaj izvodi 
»Jaz ne bom spletla marnjev; bodite I 



»Dobro. Drugo, kar ti pravim: tvegaj se tega človeka, 
tega Judeža, in se zanj ne zmeni nikoli več! Po pravem 
bi kaj takega Nadvorski hčeri ne bilo treba ukazovati. 
Toliko časti bi morala sama imeti, da bi se ne spuščala 
V pogovor s takim lumpom in kaznjencem.« 

»Tonč ni lump! Zaradi nas je zaprt.« 
»Sakrabolt! — Bil je vse življenje lump in potepuh. 

Če pri tej reči ne, pa je že prej stokrat zaslužil, da ga 
Vtaknejo v luknjo. Sodnikom sem pošteno in po pravici 
povedal, kak lump jc — moja krivda ni, če je dobil samo 
pet b 

»Kaj? Kaj? Vi ste ga še noter tlačili?« je kriknilo 
dekle. : Oče, to je vnebovpijoča krivica.« 

irabolt!« 
»Tonč si je. na vse pretege prizadeval, da bi postal 

pošten človek. Pa vi mu ne privoščite, da bi bil priden, 
ne dale mu, da bi prišel k sebi. Bil bi si kaj boljega 
zaslu 

»Zaslužil? Kaj pa?« 
»Vi bi morali krivico popraviti, ki jo zaradi nas, za

radi našega Petra, trpi.« 
»Mi mu nismo storili krivice. Saj se jc sam obtožil.? 
»Mi pa imamo korist od tega. Našo čast je rešil.« 
>Niliče ga ni prosil, zalo mu tudi nismo ničesar 

dolžni.. . Mu tudi ne bo prišlo na misel, da bi od mene 
ahteval. Se bi tudi pošteno urezal! Ko bo prišel iz 

luknje, ga bom dal pod kuratelo postaviti, da ne bo 
mogel kake neumnosti napraviti. Potem bo vedel, koliko 
je ura.« 

»To bo vaša zahvala za to, da je odvrnil sramoto od 
naše družine in da se je dal namesto našega Petra ob
soditi?« 

»Tiho bodi, sakrabolt! Zakaj je to storil, to je čisto 
njegova reč! — Nam ni mar. Pozabilo se bo. Mi se ne 
bomo menili zanj.« 

»Če se vi ne boste menili zanj, se bom jaz.« 
»Kaj? Ti nrevzetnica, ti grda!« 
»Moja dolžnost je, da pomagam ubogemu, zapušče

nemu človeku.« 
»Dolžna si, da ubogaš očeta.« 
»V vsem, kar je prav. — Kar ste pa storili Tonču in 

mu še delate, je krivica in brezsrčnost.« 
»Peklenska strela, kaj takega upaš reči!« 
»Govorim., kar je res in delam, kar je prav.« 
»Ničesar no boš storila, niti z enim prstom ne boš 

genila, tega človeka boš prezirala ter nanj pozabila!« 
»Krivico in krivdo na njem bom popravila, kolikor 

ju morem.« 
»Ti torej kljubuješ očetu?« 
»Ne, jaz delam le to. kar mi narekuje vest.« 
»Torej ne boš ubogala?« 
»V tej zadevi ne!« 



»Gromska strela!« je rohnel stari. »Sedaj je pri 
kraju z nama. Poslušaj sodbo. Poberi cape in zapusti 
hišo. To ti vplevam jaz.« 

»Oče!« je kriknilo prebledelo dekle. 
»Nič oče! Jaz bomže vsem pokazal, kdo je gospodar 

v hiši,« je divje vpil Nadvornik. 
Zapustiti moraš mojo hišo, še danes, takoj! Kar 

rečem jaz, stoji. Tekom ene ure ne maram ničesar več 
videti od tebe. Poberi se!« 

Za trenutek jc oklevalo dekle, nato pa jc dvignila 
glavo: »Bog s teboj, oče!« in odšla. 

Uro pozneje jc zapustila Nadvornikova hči očetovo 
hišo s svežnjem pod pazduho. 

12. 
Čas je hitel svojo pot. Skoro tri leta je prebil Judež 

v moški kaznilnici v Mariboru. S pokorščino in z resnim, 
mirnim obnašanjem si jc tako pridobil zaupanje kaznil

;;.a ravnatelja, da mu je začel ta počasi naklanjati 
razno udobnosti. Razen lastne delavnice je imel posebni 
spalni prostor (n se jc smel mnogo bolj prosto gibati, 
kakor pa drugi kaznjenci. Za te pred pravice pa jc šla 
zahvala še kazniiniškemu kuratu, gosp. Martinu, ki se je 
zavzel za"nj s pravo očetovsko dobrotljivostjo. Njemu je 
razodel pri spovedi svojo skrivnost in od njega je prejel 

marsikatero tolažbo, pa tudi namigijaje, kako bi 1; 
izkoristil prestajanje kazni v veliko korist za življenje. 
Pod načrtnim verskim vodstvom jc popolnoma dozorel 
značaj mladega moža in se je istočasno pojeklenil s trp
ljenjem ječe. Z velikim veseljem se je oklepal dela. 
je kazal zanimanje za strugarstvo, so ga zaposlili v 
stružnici, kjer si je pridobil sčasom tako spretnost, da 
je izgotavljal prave umetnije. Pri tem pa ni zasluži) 
lepega denarja, katerega so zanj nalagali, ampak i 
tudi hitreje mineval čas. Nikdar mu ni bilo dolgčas, 
kako domotožje je občutil, kadar je mislil i; 
Nadvornikovo hčerko. Pri teh spominih je bil ve 
smrti žalosten. Za njo je doprinesel veliko žrtev, 
podoba je stala vedno živo preti njim; pa on D 
koli mogel govoriti z njo niti besedice, ne bo je 
kdar več. Nikoli se ni kesal koraka, katerega je 
njo, nasprotno, očitno ga je veselilo, da je zamoge1 si 
za dekleta nekaj velikega in težkega; njegov i 
sen je bil, da se bo spominjala Julka nanj a 
in hvaležnostjo, morda celo z ljubeznijo. Samo i 
bil rad zvedel od nje. Odkar je bil zapri, se ni d 
njegovega ušesa nobena novica iz domačega kraj 
ben pozdrav. To ga je bolelo in večkrat se ga 
jelo vroče hrepenenje po kaki vesli. 

Nekega lepega poletnega jutra — bilo j 
letu prestajanja kazni —■ so ga poklicali v sobo 



Kakor na'perutih je pohitel po stopnicah. In koga je 
dobil spodaj? Svojo teto, Jeruljo. 

»Teta, teta, ljuba teta, ti si,« je zaklical burno in 
zagrabil z obema rokama njeno desnico. »Ti edina me 
nisi pozabila!« 

»Poba, Tonč, niti eno uro te nisem pozabila, in ko
liko sem molila zate, to zna samo naša Mati,« je ihlela 
ženica. 

Bila jc še vedno taisto bable, kakor pred tremi leti 
in so ni prav nič postarala. Njeni kodrasti, skrbno po
česani lasje niso prav nič osiveli, njen okrogli obraz z 
rdečimi lici je obdržal še vedno isti otroški izraz, v nje
nem gibanju ter kretanju je bilo še vse ono mirno ter 
ljubko od poprej. Tudi cvetlice, njene stalne spremlje
valke, niso manjkale. Krog klobuka je nosila venec iz 
poljskih rož, iz košare so lukale pisane cvetke iz lončkov, 
z njene palice, katera jc slonela poleg košare v kotu, sta 
se smejala šopka iz sveže utrganih vrtnih cvetlic. Ginjen 
je gledal Judež Jeruljo: 

»Teta, tako dobra kot ti, ni nikdo z menoj in ne 
bom po~"ibil nikdar, da si me obiskala. . . Kako dolgo si 
ie na p< : a ?« 

»Ne dolgo. *Danes pred 14 dnevi sem šla z doma,« 
je odgovorila Jerulja. 

Ženšrc se je razgovorilo in začelo pripovedovati: 
»Veš, Tonč, jaz sem že bila enkrat tukaj; pred dvema 

letoma, pa me niso spustili k tebi — vse beračenje jc 
bilo zaman. Tokrat je šlo lahko, ker imam pisanje. Se
stavil ga je g. župnik in ga je pustil od sodišča podpisati 
ter kolkovati . . . Poba, poba, kar dopovedati ti ne mo
rem, tako me veseli, da te zopet vidim. Mogoče ti ne bo 
več treba dolgo tukaj ostati. Naš Gospod ti je že davno 
odpustil — ti nisi imel zlobnega namena, niti znal nisi, 
kaj počenjaš. Z vašim dušnim pastirjem, z gorečim 
gospodom, sem že govorila in tudi on pravi, da si 
dober človek. Sedaj se hočem zahvaliti naši ljubi Gospcj. 
Nisem te zastonj priporočila Mariji na več kot sto kra
jih, da te sprejme v varstvo, Bogu hvala ter zahvala. Na 
povratu proti domu sem se oglasila pri Mariji v Rušah, 
v Puščavi in pri Sv. Križu pri Dravogradu . . . Žalibog so 
oveneli na potovanju k tebi šopki. Glej, enega sem na
brala zate pri Devici Mariji v Puščavi.. .« 

Jerulja je potegnila iz košare šopek, ki jc bil po
vezan iz pohorskih cvetk, vendar cvetja ni ubilo več — 
je odpadlo, viselo je ovenelo. . . »Škoda! škoda! škoda! 
Bile so potrgane na hribčku v Puščavi in so bile tako 
ljubke!« je vzdihovalo bable. Judež je hlastno pograbil 
šonck, poljubil je ovenelo cvetje in je kriknil: »Iz do
mačih krajev ste, s planin! Bog vas živi! Bog vas živi!« 

»Poglej, tukajle imam še lepši šopek zate,« je 
vzkliknilo žensče in vzela enega od šopkov s palice; 
»tega sem včeraj naberačila.« 

(Dalje sledi) 


